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dne, měsíce a roku uzavIrĄI dle svého prohlášeníoprávněni vstupovat do
ů,a to:

Praha 5
Praha 5, nám. 14.řl1na138114, Pst 150 22

lČ 00063631
bankovní spojení: teská spořitelna, a. s., č.ú.:69024-2000857329/0800
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, starostou MČPraha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce")

ą
manŽelé

Pavel Dyntera
bytem ostrovského raha 5
rodné čÍslo83

Mgr. Veronika Dynterová
bytem ostrovs 5
rodné ěíslo 92

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatele")

Půdníbyty Smíchov, druŽstvo
se sídlem Janáěkovo nábřeŽí 29, Praha 5, Pst 150 oo
lČ:25100661
zapsané v obchodním Ęstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddÍl Dr, vloŽka 3008
je-dĘícíJanem KĘčÍm,předsedou představenstva, a Svatavou Vršeckou, místopředsedou
představenstva
jako vedlejší(lčastnĺk
(dále jen ,,dľuŽstvo")

tuto

Smlouvu
o převođune cí

č.smlouvy

č!.í.
Úvodní ustanovení

1 ' 1 . Hlavníměsto Praha je na základě ustanovení $ 3 zákona ě,. 172l1gg1 Sb., o přechodu někteých
vécíz majetku Čnoo vlastnictví obcí, ve zněnipozdějŠíchpředpisů, vlastńĺrémmajetku, rterý je
popsán v ěl. 2. této smlouvy.

1.2. Městské části Praha 5je v souladu s ustanovením $'ĺ9odst. 1 zákonač. 131/2ooo Sb., o hlavním
městě Praze, v platném zĺění(dále jen ,,zákon o hlavním městě Praze*), svěřen do správy
majetek hlavního města Prahy, který jest podrobně popsán v čl.2. tétosmlouvy, a ktery býl
hlavním městem Prahou svěřen do hospodaření Městské části Praha 5. Kě svereni o-o
hospodaření doŠlov souladu s ustanovením $ 8., odst.2 písm. a) zákona č.418/1990 Sb., o
hlavním městě Prazę' ve znění noz_!ej!!9! změn, za pouŽiti Statutu hlavního města erahy,
obecně závazné vyhlášky č.55/2000 sb. HMą ve zněnĺ pozdějších předpisů.

1.3. Městská ěást Praha 5 podle ustanovení $ 34, odst' 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,

a
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ktený jest podrobně popsán v él.2. této smlouvy.

1.4. DruŽsfuo jako shora uvedený vedl stníkje osobou oprávněnou z věcného břemeno uŽívání
váznoucího na bytové jednotce č vymezené na pozemku parc. č.2913, jehoŽ souěástí je
budova č.p33, v kat. územíSm jíŽ vlastnictvíje touto smlouvou převáděno. Toto věcné
břemeno bylo zřízeno ze zákona podle ustanovení $ 28d zákona ě,. 4211992 Sb., o Úpravě
majetkových vztahůa vypořádání majetkových nároků v druŽstvech, Ve znění pozdějších
předpisů.

1 .5. K převodu jednotky dochází za podmínek podle ust. $ 1 písm. b) zák.č,. 311/20í 3 sb.

ćl.2.
Vymezení předmětu převodu

2.1. Strana převodce tímto výslovně prohlašuje, Že vykonává práva a povinnosti vlastnĺka
k následujícímu svěřenému majetku, a to konkrétně k:

Jednotce č. vymezené dle občanskéhozákoníku, se způsobem vyuŽitíjako byt, zapsané
na listu vlastnictví č.746L2, vymezenéna pozemku parc. č'2913- zastavěná plocha a nádvoří o

výměře 510 m2, zapsaného na listu vlastnictví ě,. 14613, jehoŽ součástíje budova č.p33 objekt

k bydlení' zapsaná na listu vlastnictví ě,.I46L3
podĺIu o velikosti 915120481 na společnýchčástech nemovitosti - pozemku parc. č'2913 -

zastavěná plocha a nádvoří o výměře 510 m2 zapsaného na listu vlastnictví ě. 14613 jehoŽ

součástíje stavba č.p33,

to vše v katastrálním územíSmíchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálního úřadu pro hlavní
město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha

Všechny nemovité věci shora spoleÖně dále jako ,,předmět převodu" nebo ,jednotka".

2.2. Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské části Praha 5
dne 19'9.2017 č.usneseni 201412017, kdyŽ záměr prodeje předmětu převodu byl v souladu s
ustanovením $ 36 odst. 1 zák. č.131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, v platném znění,
zveřejněn na úřednídesce Městské části Praha 5 dne 19.1 '2017 _ 3.2'2017 .

č!.3.
Popis předmětu převodu

3.'l. Jednotku označenou vpředchozím ělánku tvoří byt scelkovou podlahovou plochou Jednotky o
výměře 91,5 m2 (dále jako,,byť'), umístěný v 6 NP budovy č.p.33, zapsané na listu vlastnictví č.

L46L3 v k.ú' Smíchov, (dále jako ,,budova").

3.2. Součástíbytu jsou veškerévnitřní rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel pro
byt, věetně vodovodních baterií a všech sanitárních předmětů (Wc, umyvadlo apod.)
nacházejících se v bytě, potrubí odpadních vod od zaÚstění do hlavního odpadního svodu,
rozvody elektrické energie od bytového jističevěetně bytového jistiěe) a k nim připojené instalační
předměty (světla, zářivky, jističe, zásuvky, vypínače),systémy rozvodu a příjmu televiznĺho
signálu a datových sítíod zapojenído bytu.

K.vlastnictvíjednotky dále patří vnitřní dveře bytu, vstupní dveře do bytu, povrchovéúpravy uvnitř
v bytě (vnitřní omítky, malby a případnékrytiny na stěnách, tapety, dřevěné čijinéobloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a
všechno, co je spojeno s poloŽením čiusazením a s funkcí příslušnéhodruhu podlahorných krytin
nacházejících se uvnitř bytu a nezasahují do spoleěných částídomu, a dále zdroj tepla -'t ks
kotel.

3.3. Společnéěásti budovy
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Společnými částmi budovy jsou dále stavební části podstatné pro zachování domu včetně jeho
hlavních konstrukcí a jeho tvaru i vzhledu, jakoŽ i pro zachování bytu jiného vlastníka jednotky, a
zařizení slouŽící ijinému vlastníku jednotky k uŽívání bytu, coŽ platí i v případě, Že se určitá ěást
přenechá některému vlastníku jednotky k výlučnému uŽívání, a to zejména:

a' vodorovné a svislé nosné konstrukce včetně základů Budovy, obvodové stěny Budovy,
b. střecha včetně výplnĺ výstupních otvorů, izolaci, hromosvodů, lávek, dešťových Žlabů a svodů

venkovních ěi vnitřních Budovy,
c. zápraŽi, schody, vchody a vstupní dveře do Budovy, průčelí, schodiště, chodby, výplně

stavebních otvorů hlavní svislé konstrukce (okna),
d. balkony, lodŽie, terasy, atria, i v případě, Že jsou přístupné pouze z bytu či nebytového

prostoru, dveře z balkonů, lodŽií a teras; tyto společné části, jsou-li přístupné pouze z bytu či
z nebytového prostoru, jsou vŽdy ve výluěném uŽívání vlastníka příslušné jednotky,

e. výtahy ve spoleěných ěástech, věetně evakuačnĺch a poŽárních výtahů, poŽární schodiště,
f. kočárkárny, místnosti správce, místnosti slaboproudu nacházĄíci se ve společných ěástech

Budovy, které nejsou Vymezeny jako byt ani jako nebytový prostor nebo součást bytu či
nebytového prostoru,

g místnosti se sklepnĺmi kójemi'
h. obvodové stěny prostorově ohraniěující byt ěi nebytový prostor i v případě, Že jde o

nenosné svislé konstrukce, dále všechny nosné svislé konstrukce uvnitř bytu či nebytového
prostoru, jako jsou zejména stěny, sloupy a pilíře, vŽdy s výjimkou povrchových úprav,
jako jsou vnitřní omítky, malby a případné krytiny na stěnách, tapety, dřevěné či jiné
obloŽení, kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů, a dále
konstrukce zabudovaných skříní ve stěnách,

i. podlahy jsou společnými ěástmi Budovy, vyjma podlahových krytin v bytě či v nebytovém
prostoru a všeho, co je spojeno s poloŽením či usazením a s funkcí příslušného druhu
podlahových krytin, spolu s případnou kročejovou protihlukovou izolací a s tepelnou
izolací,je-lisoučástí podlahové krytiny a nezasahuje do spoleěných částí Budovy,

j. přípojky od hlavního řadu nebo od hlavního vedenĺ pro dodávky energií, vody, pro odvádění
odpadních vod, pokud nejsou ve vlastnictví dodavatelů, domovní potrubí odpadních vod aŽ po
výpust' (zaŕizení) pro napojenĺ potrubí odpadních vod z bytu či z nebytového prostoru,
domovní potrubí pro odvádění dešťových vod,

k. rozvody elektrické energie aŽ k bytovému jističi za elektroměrem,
l. rozvody vody věetně stoupacích Šachet, ať jde o hlavní svislé rozvody, nebo odbočky od nich

aŽ k poměrovým měřidlům pro byt či nebytový prostor věetně těchto měřidel nebo uzávěrů; to
se netýká rozvodů uvnitř bytu či nebytového prostoru, věetně vodovodních baterií,

m' protipoŽární zařizeni, nouzové osvětlení včetně záloŽnich zdrojů, osvětlení spoleěných ěástí,
n. veškerá zaŕizenÍ vzduchotechniky aŽ k zapojení do bytu ěi nebytového prostoru, pokud byla

pořízena jako spoleěná; to se netýká zaŕÍzení vzduchotechniky, pořídí-li je vlastník jednotky;
obdobně to platí pro veškeré druhy ventilací,

o. systémy rozvodu a příjmu televizního signálu a datových sítí aŽ k zapojení do bytu či
nebytového prostoru,

p. rozvody telefonu, domácĺ zvonek, vnitřní vybavení a umělecká výzdoba spoleěných částí
Budovy, vjezdové závory, brány, vrata a jiné příslušenství Budovy, které je nezbytně nutné k
provozu Budovy a k uŽíváníjednotek a z hlediska své povahy je k tomuto účelu určeno.

Společné části slouŽí vlastníkům vŠech jednotek společně. Společné části jsou oprávněni uŻivat
všichni vlastníci jednotek, vyjma balkonů, lodŽií, a jejich dveří, v případě, Že jsou přístupné pouze
z bytu, a dále sklepních kljív místnostech sklepních kójí.

3.4. LodŽie a balkon, které jsou přímo přístupné z bytů, jakoŽ i dveře z balkonu, a lodŽie je oprávněn
uŽivat vŽdy výlučně jen vlastník té jednotky, která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkon a lodŽie
přímo přístupné.

3'5. Sklepní kóje jsou oprávněni výlučně uŽívat jen vlastníci těch bytových jednotek, v jejichŽ popisu je
právo uŽívání sklepní kóje uvedeno.

3.6. Podíly na společných částech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a
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nemohou být samostatným předmětem převodu'

3.7. Nedílnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno včl. 13 odst. 1 této smlouvy, je příloha č.1 -
schéma půdorysu budovy určující polohu všech jednotek v domě a obsahující údaje o
pod lahových plochách jednotek.

čl.4.
Převod předmětu převodu

4.1. Strana převodce touto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný věl.2.
této smlouvy, s veške4ým vybavením a příslušenstvím, se všemi spojenými právy a povinnostmi
na předmětu převodu váznoucími, straně nabyvatele Pavel Dyntera a Mgr. Veronika
Dynterová, která předmět převodu, za v ěl. 5. uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do
společného jmění manŽelů.

čI.5.

5.1. Smluvní strany si ujednávají kupní ."ff::'ffJoi" převodu ve výši 549 ooo,oo Kč (slovy
pětsetětyřicetdevěttisíc korun českých.

5.2. Smluvní strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o
osvobození zdanitelného plnění prodeje nemovitých věcí po uplynutí 5 let od nabytí nebo
kolaudace ve smyslu ustanovení $ 56 zákona č,. 23512004 sb., o dani z přidané hodnoty,
v platném znění.

č!.6.
Sleva z kupnĺ ceny

6.'1. Neobsazeno.

čl.7.
Splatnost kupní ceny a podmĺnky jejího placení

7.1' Kupnícenu V celkové výši 549 000,00 Kč uhradístrana nabyvatele straně převodce tak, Že první
část kupní ceny Ve výši 30.000,- Kč zaplatila strana nabyvatele straně převodce zálohově před
přijetím prohlášení strany nabyvatele o přijetí nabídky na odkoupení předmětu převodu' Strana
převodce uhrazenĺ této částky podpisem této smlouvy potvrzuje.

7.2. Druhou část kupníceny Ve výšive výši 519 ooo,oo Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy, a to tak, Že částka ve výši 519 000,00 Kč
bude vyplacena straně převodce na bankovní účet převodce vedený u České spořitelny, a. s., č.
ú. 69024-2000857329i0800, s pouŽitím variabilního symbolu 890033 1 5.

7.3. Celá kupní cena za předmět převodu musí být na shora uvedený úěet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do
katastru nemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazení celé kupní ceny.

7.4. Nedojde-li k uhrazenícelé kupní ceny dle bodu 7.3. tohoto článku, je strana převodce oprávněna
poŽadovat po straně nabyvatele Úhradu smluvnÍpokuty ve výši, kterou tvoří 0,1% zdluŽné částky
za kaŽdý i zapoěatý den prodlení. Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna
jednostranně zapoěĺst nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou
stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody není
uhrazením smluvní pokuty dotěeno.

7.5. Nedojde-li k uhrazení celé kupní ceny dle bodu 7.3. tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní pokutu ve výšĺ 30.ooo,- Kč.
Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednostranně započíst nárok na
uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty
dotčeno.
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7.6. Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na účetstrany převodce
nejdéle v posledníden lhůty.

čl.8.
ostatní podmínky převodu

8.1. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svědčíprávo nájmu k předmětu převodu

8.2. Strana nabyvatele prohlaŠuje,Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že si je vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáří a opotřebení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky.

8.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není v úpadku ve smyslu zákona ě' 18212006 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řešení(insolvenění zákon), ve znění pozdějšíchpředpisů, a Že proti nínení
vedeno jakékoli exekučníčivykonávaci řizení.

8.4. Strana nabyvatele prohlašuje, Že je pĺně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní
vyplývajícíauzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo zákonnou povinnost.

8'5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není zaloŽen právní důvodpro relativní neúčinnosttétosmlouvy
zdůvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákonaě,.8912012 Sb., ve znění
pozdějších předpisů.

8.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu tétosmlouvy uhradila veŠkerésplatné zävazky
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbách
poskytovaných v souvislosti s uŽívánímpředmětu převodu, dluhy z titulu pravomocně
ukoněených soudních sporů vedených mezi stranou převodce a stranou nabyvatele a
souvisejícíchs předmětem převodu. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukoněeny veškerésoudní spory V právních věcech souvisejících
s uŽívánímpředmětu převodu mezi smluvními stranami.

8.7. Strana převodce prohlašuje, Že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
ŽädnésluŽebnosti, zástavní práva nebo jinéprávní povinnosti, kteréby bránily řádnému uŽívánl
předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě' Smluvní strany berou na vědomí,
Že předmět převodu netrpí vadami.

8.8. Strana převodce upozorňuje stranu nabyvatele, Že na ni po nabytí vlastnického práva k předmětu
převodu přejdou práva a závazky ze smluv platných ke dni podpisu této smlouvy uzavřených
správcem objektu sjednotlivými dodavateli sluŽeb, týkajícíchse předmětu převodu, a kterébyly
zaloŽeny zejména: smlouvou o odečítacía rozúčtovacísluŽbě bytových vodoměrů, smlouvou o
havarijní sluŽbě, smlouvou na dodávku a prodej vody z veřejného vodovodu, smlouvu o
zajišťovánísvozu a zneŠkodněníkomunálního odpadu, smlouvou na úklidovépráce _ domy,
chodníky, smlouvou na servis poŽárních sluŽeb a kontrolu objektů, smlouvou o dodávce
elektrické energie maloodběrateli, smlouvou o údrŽbě STA, smlouvou o zavedení a provozování
vícekanálového televizního systému, smlouvou o správě se společnostíCENTRA a.s., se sídlem
Plzeňská 3185/5b, 150 00 Praha 5, lČ:18628966, případně dalšímismlouvami.

8.9. Na vlastníka jednotky přecházÍ jako na povinného - věcné břemeno uŽívánítéto bytové
jednotky v podkroví domu ě.p'33, zaps'pol.vz 55112000, právní nástupnictví Půdníbyty
Smíchov,druŽstvo'
Tato bytov-á jednotka 33/15 byla vystavěná právním předchůdcem Stavebního bytového druŽstva
TvÔrba, lt 000 33944 na základě stavebního povolení č.:Výst.Sm.33-12.294t1967 ze dne
5'6.í967. Právním nástupcem Stavebního bytového druŽstva Tvorba, lČ000 33944 se sídlem
Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 43 je druŽstvo Půdníbyty Smíchov, druŽstvo, ll 251 00 661 se
sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 29. Na Základě výše uvedeného přecházI na Půdníbyty
Smíchov, druŽstvo, ll 251 00661 věcné břemeno práva uŽíváníbytové jednotky č.33/i5,
zapsané v katastru nemovitostí u Katastrálního úřadu pro hl. m. Prahu - KP, Praha pro obee
Praha, k.ú. Smĺchov, uvedené na LV 2787, oddíl C, zaps. pol. vz 55112000

8.10' Předepsané nájemné za uŽíváni předmětu převodu bude správní společnostíCENTRA a.s., se

5



sÍdlem Plzeňská 3185/5b, 15o oo Praha 5, lČ: 18628966,- která zastupuje stranu převodce,zúčtováno ke dni, ve kterém byl na základě prĺslusńđ uzavřené smlouvy o převodu předmětupřevodu podán na Katastrální úřad pro hlaüní město Ěrahu se sídlem v'Praze, Katastrálnípracoviště Praha, návrh na zápis vlastnického ńra"á-'" prospěch strany nabyvatele. Následněbudou stranou nabyvatele straně převodce r'ra'äný poiiJ p.ľeaepsan e zálony źa duŽbyspojenés uŽíváním předmětu převodu, o'dměna ." .praŕu-ňeň-ovitostĺ ve výŠi 15o,- Kě měsÍčně zapředmět převodu a záloha na náklady na běŽńou Úd'bu ; havárie ve výŠi 160,- Kě měsíčně zapředmětu převodu, a to do konce ń-e'ĺ.e, ve rteiđm uułou předány ńemovitosti SpolečenstvívlastnÍků jednotek, zaloŽenému vlastníky uvtovýórr ä ňäĹytovycrl prostor daných nemovitostí.VedlejŠí Úěastník a nabyvatel srloáńe ľoľ''lasuíĺ, ze ńađwatel uhradil vedlejśímu účastníkovivŠechny závazky dle uśt. 5 9 odst. ĺ''ároň"'i'-äĺjäĺjiä'šb."'U:'i"";;ří"u",", vedlejŠímuúčastníkovi uhradil. částku, Řtera ođ|ovĺoa ne{ólaó"n1i'1iuđro' ś lliĺjřsäiší"ĺ' poskytnutýmvedlejŠímu rjčastnĺkovi podle právnĺärl preopisľi ä oi'iśt""ní bytové výstavbě, popřípadě jĺnýmnespĺaceným úvěrům, a to ve vysi prĺpaoa1ící na převáděnou jednotku.
8'11' Vedlejší účastnĺk a nabyvatel pr9hlalují, Že mezinimĺ došlo kevzájemnému vypořádání podleustanovení $ 9 odst' 2 zákona ć,' er/2rýe so., Ú. oäsiä řiyrovnanĺják nevyčerpaných zůstatků,tak k vyrovnání nedoplatků ze strany ń"ovu"iěiä."
8'í2' Vedlejší účastník prohlašuje, Že úvěr poskytnutý na výstavbu jedn-otky byl splacen v plné výšipřed uzavřením této smlouvy s tím, Že,'ba'ŕ1.p9íer..íšb]auou ú-věru o tom vydala vedlejšímuúčastníkovipotvrzení o splaiení ĺveň ( viz. prĺĺoha e. ĺ. ŕJsmnuve;.

čl.9.
9.1. Neobsazeno

Zävazek nezcizit předmět převodu

čl. ĺ0.
'ĺ0'1' Smluvní strany_si 

,s 9'nĘoęm '"'.ľľ*'":'':xľ."ľä ľJf;,liilrg.mětu převodu stranou nabyvateleujednávají' Že 
-nedojde 

t ryzictżmí ani k dokiadovéńu preoaní předmětu převodu a Že strananabyvatele přejímá předmét převodu ve stavu ke dni uiárřenĺtéto smlouvy'

ćl.11.
í 1 1 Słrana nabyvatele ľq'9"Jxij3,ľ[iii!äi.ľli:lľ!ľ,TĹ1""xl ke dni právních účĺnků zápisuvkladu změny vĺastnického prava t.pŕéJTęil ř;;;äil" katastru nemovitostí u Katastrálníhoúřadu pro hlavní město Prahu se sĺdl'em 

" 
Pr*;, ňt";tälní pracoviŠtě Praha.

11'2'ode dne podánĺ návrhu na vklad vlastnického práva dleté-to smlouvy do katastru nemovĺtostí

3:ľi;#x?ľatel 
vykonávat prává a povinnosti vlaińĺĹä preometú p'r""oo"l'"e"hě daňových

11'3' Smluvní strany touto smlouvou zmocňují spole-ěného zmocně.nce, společnost SENTRA a.s., sesídlem Pkenśra 3185/5b,-łóó óö'pr"ń" 'á, 
lČ; i'äóäó'oo, ł p"oái,i ,á"řň, na vklad změnyvlastnického práva k předmětu přwodu převáděnému touto smlouvou.

Návrh na vklad 
-vlastnického práva k pľedmětu převodu. prodávaných touto smlouvou podáspolečný zmocněnec neJpozd'eji o9 ło pr".óunrcí-Jnĺ. pote, co bude připsána na účetprodávajícího kupní cená, ne ís"ł oľiuđ ;;; l''ä" 'ąr*"-dci 

předán oóxlao o potvzenísprávnostĺ předkládaného návrh u Mag istrátem n avň irlä n lesta Prahy.

í1'4' Smluvní strany se 
lav,a7ují..zilistĺt ve společné součinnosti.všechny potřebné úkony vedoucík realizaci zápisu vlastnicŕého'i iastavńĺrr" p'áuá-äó"łaiastru nemovitostí, včetně odstraněnípřípadných nedostatků konstatovańých katasťráińí' ňJ!', které bŕt"ň'ö ijpisu bránily.

ćl.12.
12'1' Strana nabyvatele zaplatÍ o"o o!!;!x1'tiJ:ľťJ"y správní poplatek za povolení zápisu

c
öo
a

}lĄ
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-^rng00

vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitostí

čl. ĺ3.
't3'í' Příloh' t^é!" sm.louvy tuorĺ 

'c.'eí'iut!^':'đ!łłľi,lrr,, V l,. sę nachäzíJednotka' ve["#::jĹ?r1ľl1'i#;x,ľ:Ęlľ"}oiJňř'"t".llí; o podlahových plocnach vŠech jednotek

13.2' Shana převodce je oprávněne
nabyvaiele. ueineńá ;ü ä i ,'äil.{!: 

':ľ:ää' ąľľq.i:iliffií,".ľľ#1,Ťo.T"l,ffljs objektivní skutečnostJ. š'iü"ĺ 
:ľ?iý l.".,l "prär".ęny 

óä Ěü-ilíňy odstoupit v případě,ľ:ľľ"ĺ:::i;'J:;ln ln:íiTľä%xľijj*ä:ľnout zápisu vklađu vlastnického práva

13'3' Pro případ odstoupení od této smlouvy.se smluvní s|31ľ zavazujívrátit si navzájemveŠkeráposkytnutŕ
pľevóoci j"'J?Ť:ł,""l""'lJ#:lii,1""!1"łtíťi;'ľffi"':.ľł;}'l.'.ľ.","''*JT:Í::
v případě' ze ani-spoleéńým'pl'1uoe' ;''ň;řĺ:'rĘ;n ole ei. łĺ.ä. teiJ.'ouvy se smluvním
stranám nepodaří do'áň;ili iäo,.Ü ;ä.i;i"iä#'oři. do katastru nemovitostí.

" 
o u.""',ĺ"Jĺ,3:ĺlĺä'ľ"''ä'ffi?:ÍJ:ť:J'ł':ľ::ľ,:J:1Ľ:iľj'ľ[;ľ#,,"É: 

součásti této smlouvy,

13'5' Vpřípadě:_T|:tn9:'ti nebo neúčjnnos-ti některého ustanovení této smlouvy nebudou dotčena
ostatní usta
t"nto prĺpäinovení 

této smlouvy' jelikoŽ fiň;;'j'..y maiĺ .ąei.Ě'iřär, této smlouvy i pro

13.6. Strana nabvvatęle' prohlaŠuje, že bylaseznámena se szaložen o S po 

'"č 
ó nsfui 

-"iäitĺł,ĺ 
o"t.* łěńä ä.ľi,,:.ů*ĺ :: š.ľff ľŤT. !ľ ".:1 ľřľvlastnického 

Ę'.ąu"- t pr"o'ištu"nľę"".o' ä;tł; ;řJn"ľ uvedeného s|äleeenstvĺ vlastńĺků.
Strana nabyvatele oal'ip'äńiäs'l5, z" i" oň"ňń..ř'-, obsahem prohláŠäň vlastníka.í3'7' Tato smlouva se' řídí ustanovením s 2079.a násl. zákona ě 

_8gl2o12Sb., občanský zákoník. s
tím, Že Smlt

l#*łřT,;iłť':'ílffi hätl1ľ'ľ13łĺ'ffi Tjsä:ł?J"sJ-ä"{{T#,tľt!ł

13'8' Tato smlouva-óyla sepsána v 7 vyhotoveních, . nĺ.hi.?|o potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotwenĺ' pđpłľäou'loly'áo,,"ł"u ľlĽ?1"_"ęl,a í vyľlótóvenĺ bude pouŽitoľľ' ff' ń? '.,g;:ľ, n ł ľJ'Ł""T'f !Ĺ liĺ: j; !iljä'ři? 

i.','"tvo Ve Š k e rá íyĺäou" n ĺ po de psa n á

"' ;ľhTJr'o:iľ[ľ#ľ.xť!.í""l:|"n'ľ::y: nebyla ujednána v tísni ani zajinak jednostranněotxäz so,íńasu s obsahem teto s,' 
smlouvy je projevem jejicľl pravě''"ää|ooné vůle a nasve vustnoiutnĺ poopisf-rll 

rvlv oll1loUVý připojují osoby óp'rauniinä j"j';ä smluvní strany
13"t0' SmluvnÍ strany-výslovně souhlasĺ 

'^"1 ťI','"jo smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmíąek 

"kP|1 e' sąoĺžo'is''si., o .ulastnĺ"ľ,'fJjľí|ľ.i9h uěínňołi'nn*,".',",., smluv,
uveřejňôvánĺ ti;.|t9 s1lu" 

" 
á',"gřt.u .'luuluá;;eĘ.,_CIs.ic.| 

qreapĹđ, oo tricetĺ (3o) dnů
ode dne podpĺsu sm|ouvy po.Ěäňĺ 

91lr""i Jra.nä,'ĺąpozoě1i äo tŕĺ ĺä) 'e.ĺ.o ode dne
podpisu smlouvy. smluvńŕ .ĺ'ňřiä*1|.1 .ä ääi;äé,łĺ'ń.:"ýt .Äóori.ľ,,iáajů ve smlouvě,
která bude 

'"."ję'n|"-;' ;'g1ŕr"*.Tl1"- p"-ď9-"eíiř'płrĺ. ' smlivni łr",ry prohlaŠují, Že
skutečnosti o!;f9ne u"'šňlouue, nepovaŽují za'o6choo"ĺ -t"j"'.wř"řJ',.'y.lu 

$ 504;:':?ff!'ł"'ffinĺru "-'oěi'iř'"řlení'k ;ä;'.ľ' ,zTtĺ älveľe;není nei stan-ovení jakýchkoliv

í3'11' Tímto se Ve smyslu ustanovení $ 43 odst. 1 zákona č,. 131t2oooSb., o hlavním městě Praze,

ľł"

Ð90

ästa

íL.e

7



r

Ve znění zákona č.303/20'l3 Sb., zákon, kteným se mění některé zákony v souvislostis přijetím
rekodifikace soukromého práva, potvrzuje, Že byly splněny podmínky pro platnost piaúnĺho
jednání městské části Praha 5, a to usnesenĺm RMČ/ZMČć' 2ol4l2o17 ze dne 19'9.2017.

V Praze dne 0 g -CIl- Z0lg VPrazedn

Městská část
lng. Pavel

za stranu

Se smlouvou souhlasím:

V Praze dne Ą8 .Ą"1- "To Ą)

Pavel Dyntera

za stranu nabyvatele

Mgr' Veronika Dynterová

za stranu nabyvatele

VPrazedne Ą&,ĄL.zD4+

Půdníbyty Smíchov, druŽstvo
Svatava Vršecká, m ístopředseda představenstva

za druŽstvo

Půói byi' ;
Jan KrěJóí, předseda představenstva

za druŽstvo

i
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